
 

 71גליון  -מסע ביבליוגרפי 

 

 / על יוזף רות ועל 'הומניזם' לא מודרני החרם על ספרדאגדת 

  ...ראֹש-סְפָרַד שָמַתְךָ לִמְנוֹד

 עָלֶיהָ לִבְניֵכֶם צַוּוּ עַד קֵץ הַימִָים, 

 הַשְבִיעוּ כָל זַרְעֲכֶם הַגְדוֹלִים עִם הַקְטַניִם 

 רֶץ הַדָמִים, לִבְלִי ישָוּבוּ לִסְפָרַד אֶ 

 הַשְפָניִם. -אִי-לִבְלִי תִדְרוֹךְ עוֹד רַגְלָם בַחֲצִי
 

 בדורו שנפוצה היסטורית לאגדה רומזות"( ים במצולות)" ג"יל המשורר של בשירו אלו שורות

 נשבעו( 2941-2941) ופורטוגל מספרד היהודים גירוש לאחר ולפיה אירופה יהודי בקרב

 דור שבאותו חכמים כי סיפרה אחרת גרסה. אלו לארצות עוד ובויש לא שלעולם המגורשים

 הוסיפה כך, זו מסיבה. פורטוגל או לספרד פעם אי שיחזור יהודי כל על חמור חרם הטילו

 .האיברי האי בחצי רגליהם כף את מלהציג הדורות בכל יהודים נמנעו, האגדה

 תחילה נדפסה ראההנ וכפי, 24-ה המאה למחצית קרוב התפרסמה החרם על האגדה

 ראה) רבניים למקורות התגלגלה משם ורק( ג"יל של כבשירו) היהודית ובספרות בעיתונות

 על שהוטל יהודי חרם של קיומו על מפורש תיעוד נמצא לא היום עד, מקרה בכל(. להלן

 ולכן, הכללית בספרות והן בכלל התורנית בספרותורשי ספרד וחכמים ממג בספרי הן, ספרד

 .לא ותו באגדה שמדובר ועניםהט רבים

שטפו , למערבה אירופה ממזרח הגדולה ההגירה כשהחלה, 24-ה המאה בשלהי, מקום מכל

 שיקלטו מדינות אחר וחיפוש בהמתנה באירופה הערים מרכזי את יהודים פליטים המוני

 באופן הטליב 2684 בשנתכש ,היהודים בפני שעריה את ספרד פתחה . באותה תקופהאותם

 ומעשית אקטואלית לשאלה חביבה מאגדה החרם סיפור הפך אז וא .הגירוש צואת  רשמי

 להגר ליהודים מותר האם לפסוק הרבנים נדרשו כעת .הרבנים של לפתחם שהתגלגלה

 . לספרד



: הפשוטה העובדתית שאלהה לברר את קודם נדרשו, מומחים להיסטוריה שאינם אף על

 הרבנים נדרשו החרם הוטל ואכן בהנחה? לספרד השבים על חרם פעם אי הוטל האם

 יהודים רק אולי) מחייב הוא מי את? בתוקפו עדיין החרם האם: הבאות בשאלות להכריע

 ?השעה צורך בשל זה מסוג חרם להתיר ניתן והאם?(, ספרדיים

 נוספת ופעם, הראשונה העולם מלחמת שיצרה הפליטים גל בעקבות וניעורה שבה זו סוגיה

 נשמעו כאשר, לכותרות הנושא חזר השואה לאחר .בגרמניה לשלטון הנאצים עליית עם

 בתקדים להשתמש הרבו כךל הטוענים. גרמניה על חרם להטיל שדרשו רמים קולות

 .ספרד על שהוטל החרם: היסטורי

 החרם סיפור הוזכר גרמניה עם השילומים הסכם על בישראל שפרץ הסוער בפולמוס גם

 מפעם האגדה שוב נזכרה, ישראל-ספרד יחסי של המתמשכת בסאגה, בהמשך, ובעיתונים

 .לפעם

 
 1.1.2496עיתון 'דבר', יום רביעי 



 
 2492, 12יום ראשון, אוגוסט  ת',חרו'עיתון 

 
 2412..22.2, יום רביעי, 'מעריב'עיתון 



 
 9.2441.. ',הצופהעיתון '

 

', ספרד על החרם לשאלת' בשם מעניינת חוברת גולדהבר יחיאל הרב ידידי פרסם לאחרונה

 אף, וזו בסוגיה שעסקו הרבנים תשובות ניתוח תוך, החרם פרשת את בהרחבה סקר הוב

 .בנושא זה ידועים בלתי חומרים פרסם

 החוברת מתוך) זו בשאלה שעסקו רבנים של חלקית רשימה כאן אצרף, ההמחשה לצורך

 (:ל"הנ

 רבי, זלישמיי הירש צבי רבי, קוק הכהן יצחק אברהם רבי, זמבא מנחם רבי, אריק מאיר רבי

 ר"האדמו, מאד ד"אב וינקלר ליב מרדכי רבי, מיכלזון יחזקאל צבי רבי, בידרמן מאיר יעקב

 רבי, ויינברג יעקב יחיאל רבי, ביליצר אפרים רבי, ממונקאטש שפירא אליעזר חיים רבי

 .ועוד, ורטהיימר אהרן שלמה

 רות יוזף של ספרו מתוך, גולדהבר הרב של מחקרו על מעניינת הוספה להביא כאן ברצוני

( 1222 נובמבר) כשנה לפני לאור ויצא לעברית מגרמנית לראשונה שתורגם" נודדים יהודים"

 .הירושלמית' סמטאות' הוצאת ידי על

 .מחודשת עדנהל זוכה שלאחרונה, גליציאני ממוצא אוסטרי יהודי ועיתונאי סופר, רות יוזף

 יצא הנאצים עליית עם אך, יתונאיכע עבד שם, לברלין הגיע השניה העולם מלחמת לאחר

 בשל כנראה, פריזאי קפה בבית שהתמוטט לאחר, 24.1 במאי מותו את מצא ולבסוף לגלות

 . הכרונית שתיינותו

 מהמזרח היהודית ההגירה תופעת על במינה מיוחדת יצירה הנו' נודדים יהודים' הספר

 ההתנכרות על ונוקבת חדה ביקורת םג כולל הוא, מרתק תיעודי מסמך היותו מלבד. למערב

-המזרח אחיהם כלפי, שבהם היהודים ובפרט, אירופה מערב אזרחי של המתנשא והיחס



 אירופים-מערב אותם למען נכתב לא הספר" כי לספרו בהקדמה מצהיר המחבר. אירופים

 אסלות בעלי שירותים ובחדרי במעליות מצוידים בבתים שגדלו העובדה שעצם הסבורים

, ופרעושים פשפשים, כינים על גרועות בדיחות  להשמיע הזכות את להם מקנה, ותנשטפ

 נותרו שעדיין תקווה ומביע", ברוסיה או בגליציה, ברומניה להיוולד מזללם שאיתרע

 היסורים את המלווה ולזוהמה האנושית לגדולה, לכאב כבוד הרוחשים" אנשים במערב

 שביכולתם המרגישים; שלהם הנקיים ניםבמזר גאים שאינם אירופים-מערב; הם באשר

 צמיחה כר הן ורומניה ליטא, רוסיה, שגליציה אולי והיודעים, מהמזרח הרבה לספוג

 ...".גדולים ולרעיונות גדולים לאנשים

 

. כעבור עשר שנים, בשעה שרות עמד 2411-המהדורה הראשונה של הספר נדפסה ב
היכר, ואם בתחילה היו יהודי המזרח להדפיס בשנית את הספר, השתנתה המציאות ללא 

הזקוקים להגנה, כעת נזקקו יהודי המערב להגנה לא פחותה. רות מתייחס לשינוי הזה 
למהדורה השנייה ובה תיאר את סבלות היהודים בגרמניה שאחרי  שכתב במיוחדבהקדמה 

 עליית הנאציזם. למהדורה השניה הוסיף גם 'אחרית דבר'.

 תחנו. רות מתייחס לחרם על ספרד שלוש פעמים בספרו.כעת נחזור לנושא שבו פ

הוא מספר כי על החרם, שאמנם הטילו רבנים, מקפידים גם ראשית, פעם אחת בגוף הספר. 
 !בקרוב . אחר כך מוסר ידיעה מפתיעה: החרם עומד להתבטלשאינם דתייםיהודים 



 

ו. הרב לא ברור לי לְמה התכוין כאן רות. ידוע שבין שתי המלחמות עסקו רבנים בשאלה ז

גולדהבר כותב כי "בשנת תרפ"ג כבר עוררה השאלה ]=על החרם[ גלים והכתה הדים בעולם 

 !הרבני...", אך האם ידע רות על החלטה ספציפית שהתקבלה על ביטול החרם?

( חוזר שוב רות על הידיעה 24.1-ב'אחרית דבר' למהדורה השניה )שנדפסה כאמור ב

התבטל בשנים אלו" ובאופן מפתיע, מהרהר על ש"החרם היהודי הגדול על ספרד אמור ל

 האזרחים בספרד היא לא פחות מאשר עונש משמים על גירוש ספרד! האפשרות שמלחמת



 



 

]אינני יודע לאיזה "משפט של אבותינו" כוונתו של רות. אני מניח שיש כאן תרגום מעברית 
תרגום נוסף לעברית לגרמנית של מאמר חז"ל כלשהוא על "בית דין של מעלה", שעבר כעת 

 והרחיק אותנו יותר מהמקור[.

 
הפעם השלישית בה מוזכר החרם על ספרד, היא בעקבות אגדה מקסימה ששמע רות 
מיהודי ספרדי קשיש על שני יהודים שחצו בטעות את הגבול לספרד ועל גורלם המעניין. 

 וגם לא ידע שההומניזם כבר לא מודרני. לא התנגד שילדיו יגורו בספרדהקשיש 



 

 

בית הכנסת  קייםתה, והיכן ידוע ממקורות אחרים יפור על היהודים שהגיעו לספרדהאם הס

 ? אולי אחד הקוראים יידע לספר לנו.שבראשו כדור זהב

 

 על הרשות להשתמש בצילומים מהספר.סמטאות רוב תודות להוצאת  ~

 

 

http://simtaot.com/


 

 דרשו את שם העיר 

 "יהודיות"וערים  טומאה-, ק"ק שווארצענטיעה"-שב"ארג זרת"על "בונה 

 נוספות

מנהג נפוץ בקרב היהודים לשבש במכוון את שמה הלועזי של עיר מגוריהם בגלות ולהקנות 

 ולעתים מסיבות אחרות. במקומםלה משמעות יהודית, לעתים מתוך רצון להשתבח 

יה", ועיר הבירה "קראקא" הפכה -לן-וה: "פהכך לדוגמה, המליצו יהודי פולין על ארצם בגאו

 בשפת המליצה ל"כרכא דכולא ביה".

 ובאותה שיטה: 

 נאה". -פוזנא = "פז

 אוסטרהא = "אות תורה".

 יערוסלאב = "יראת לב". 

 לה". -אמת-פרעמיסלא = "פרי

 וילנא = "וילון נאה".

 הוראדנא = "הר אדני".

( מבקש 2621-2642משכיל יצחק בלומנפלד )אבל לעתים נדרש השם לרעה. דוגמה אחת: ה

להודיעני מכת של הבעש"טנים המתארים את עצמם חסידים במכתב ליש"ר מגוריציאה "

ותדע אדוני כי גם במדינתנו לא גברה ידם, זולת בערים קטנות ...", ומוסיף: "במדינתך

רבות חיי( וע-לא-ובמערות פריצים, אשר כל יושביה אנשי יער ושכורים עצומים )ווא

 ...".מדבר

 '.ולאכיהאזור המכונה 'ה לע לגנאי מליצההקטע שבסוגריים )במקור( הוא כמובן 

 שנמנעו מסיבות דתיות להעלות על דל שפתיהם את שם המקום. היו 

 Satuמארה )ברומנית; -סטויא ה( Sathmarאטמאר )בגרמנית; דוגמה בולטת היא העיר ס

Mare' (. תרגום השם ברומנית )לפי ויקיפדיה, ולפיGoogle translate הוא "הכפר )'

הגדול/הגבוה", אך כנראה בגלל החשש מהקונוטציה הנוצרית ל"סנט מריה" )מריה 

ש מכוון זה נוהג עד הקדושה(, נהגו רבני ואדמו"רי סטמאר לחתום "סאקמאר" באות ק' )שיבו

 .ותווכחו( במרשתתהיום אצל חסידי סאטמר, עשו חיפוש "סאקמאר" 

http://he.wikipedia.org/wiki/%D7%95%D7%9C%D7%90%D7%9B%D7%99%D7%94


 

 על האדמו"ר רבי חיים מצאנז מסופר כי נמנע מלהזכיר בפיו שמות לועזיים של ערים:

 
 אמרות צדיקים, ירושלים תשנ"ה, עמ' סג

 
גנלנד, בה ( שבמחוז בורDeutschkreutzדוגמה ידועה אחרת היא העיר דויטשקרויץ )

התקיימה קהילה יהודית ותיקה. בפי היהודים ידועה העיר כ"צעהלים". מאחר ופירוש השם 

דויטשקרויץ הוא "צלב גרמני" ביקשו היהודים להימנע מלהזכיר שם זה, ותחת זאת כינו את 

לעבודה זרה: "צלם" )שקיבל תעתיקים יידיים: צעלם, צעלים, המקובל ה"צלב" בכינוי 

 צעהלים(.



ודה עתיקה שנרשמה ב"פנקס צעהלים" )והובאה בספר הזכרון 'קהלת צעהלים מעניין שבתע

וחכמיה', בני ברק תש"ס( אנו מוצאים בשורת החתימה: "היום יום ו'... תפ"ה ל]פ"ק[ בק"ק 

 ".צעלים אדם". בהמשך שם חתימה נוספת: "חותם פה ק"ק צלם אדם

ולא צלם  אדםצרי הוא צלם נוצרית לכך שהצלב = ישו הנו-]אולי יש כאן גם רמיזה אנטי
  [.אלוהים

דרך אגב, כינוי דומה קיבל המטבע האוסטרי "קרייצר", שאף שמו נגזר מן המילה צלב, 
 שנקרא בפי היהודים "צעלמער" ובקיצור "צ"ל".

 

           

 )קרייצר = צעלמער )צ"ל

 

, שתרגום שמה "כנסיה לבנה", נהגו היהודים לכנות בשם "שדה לבן" צרקווה-בילהאת העיר 

]תודה לדוד אסף ובינם לבין עצמם קראו לה בסרקזם: "שווארצע טומאה" )=טומאה שחורה(. 

 על העזרה[.

לכתוב בגיטין את שם המקום בו וע ישנה הקפדה לעובדה זו היתה גם השלכה הלכתית. כיד

נכתב הגט בצורה מדוייקת. הקפדה זו הולידה ים של דיונים בספרות השו"ת והפסיקה, 

שעיקרם בירור טכני על צורת הכתיבה הנכונה של שמות ערים שונות. גם שמה של "שדה 

 לבן" נדון באותו הקשר.

סק" )שנה יג, תשרי תשי"ב, חוברת קמג( כי מוסר בכתב העת שלו "הפוהלל פוסק  הרב

את הלועזי של העיר, מבלי להזכיר את הכינוי היהודי ו שמהרבנים רבים נהגו לכתוב רק את 

ב צבי קופשטיק שהיה רב ששמע מפי הר הפוכהכינוי הגנאי ביידיש, ומאידך מוסיף עדות 

ערקוב וכל שום ביעלא צ]=המכונה[ שדה לבן דמתקריא רסתו כתבו בגיטין: "במקום ולג

]=וכל שם שיש לה[". כשהמילים האחרונות רומזות לכינוי "שווארצע טומאה"  דאית ליה

הצענזורא, ולכן הבליעו שם זה במילת 'וכל לא יכלו לכתוב משום איבה ומשום שאותו "

 ...".שום'

בתשובה הלכתית שנדפסה בספר  מצאתיאזכור מפורש בדפוס של השם "שווארצע טומאה" 

 , רבה הנודע של העיר לבוב )למברג( שבגליציה.ו"ת של רבי חיים הכהן רפפורטהש

http://he.wikipedia.org/wiki/%D7%91%D7%99%D7%9C%D7%94_%D7%A6%D7%A8%D7%A7%D7%95%D7%95%D7%94


 

בסוף הספר נדפס "קונטרס שאלת חכם" עם תשובות מרבנים שונים בני התקופה, וביניהן 

 מאריאמפולנמצא מכתב התנצלות מעניין שכתב רבי אריה ליב ב"ר בנימין, רב בעיר 

(Marijampolė.שבליטא, אל רבי חיים רפפורט אב"ד לבוב ) 

, ובשל כך היו מיהודי המקום אמו של ישו הנוצרי -העיר מאריאמפול נקראה על שם מריה 

 שנקטו שינוי קל של אות אחת, כפי שמספר רבי אריה ליב:

ני: מריאמפאליא, וכן בפי אנשי עמי אשר אני יושב ]ו[ר]י[העיר ע"פ כתבי הע שם"

בתוכם... אך מקצת אנשי בני עמינו בני ישראל מכנין שם הנ"ל וע"י כינוי נסתר המ"ם 

 ...".ני]ו[ר]י[וקוראין בנו"ן לכנות לגנאי, ועיקר השם כפי הע

כינו אותה "נאריאמפול", כי ביידיש  שינו היהודים את שם העיר )אולי לא ברור לי בדיוק כיצד

 "נאר" = טיפש(.

בכל מקרה, מן המכתב עולה שר"ח רפפורט התרעם על רבי אריה ליב ממאריאמפול שנהג 

לכתוב בגיטין שסידר את שם העיר המקורי, ולא את הכינוי היהודי. רבי אריה ליב טורח 

 הוא השם השם הנכון לכתיבהלכן של יהודים משתמש בכינוי הגנאי,  להבהיר לו שרק מיעוט

וממילא הגט כשר. בתוך הדברים מזכיר רבי אריה ליב גם את "שווארצע טומאה"  המקורי

 וטוען שהמקרה אינו דומה:

http://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A8%D7%99%D7%90%D7%9E%D7%A4%D7%95%D7%9C


ששמה שווארץ טומאה בלשונינו ולפי  ]חת[ויש רוצים לדמות הדין שלי למקום עיר א'"

ל קורא כפי מישרא ]חד[לשונם יש לה שם אחר, אין הנידון דומה לראיה, שמה אין איש א'

 ...". שם העכו"ם... ועתה מורינו ורבינו אל יאשימני חנם ע"פ מגידי דוברי שקר

. כך Shvarts-Timehטומאה", אז הנה הוא:  ץולמי שתהה מהו התעתיק הלועזי של "שוואר
 :"JewishGenלפחות על פי מסד הנתונים של "

 

פירעד שבהונגריה. בנו -וכעת, לכינוי המוזר שמתנוסס על ספריו של רבי יקותיאל ווייס מטיסא

בשערי  .הדפיס את ספרי אביומימן ו ,בואנוס איירס שבארגנטינהתושב  ,של רבי יקותיאל

". מדוע? אינני בטוח. כנראה בונה זרת": בשם מקורי הספרים כינה את בואנוס איירס

 ן ל'בואנוס איירס'.שחיפש מילים בעברית הדומות בצליליה

http://www.jewishgen.org/


 
 בונה זרת, תרצ"ט –ספר שלום רב 

 

 

, מצאתי שנוסף גם כינוי עברי לשמה של )בודפסט תרצ"א( "דבר המלכה" בספר אחר שלו,

 נטיעה". הנה:-ארגנטינה: "ארג

 

 

 



 

 מחיית עמלק במשיכת קולמוס

 אכת הקודש.במל יחלונהגו סופרים ומגיהים לנסות את כלי הכתיבה, הקולמוס והדיו, בטרם 

שרבוטים ב מדובריד וספרים מצויים "נסיונות קולמוס" לרוב, לעתים -בדפי הכריכה של כתבי

: "נסיון על ידי כתיבת המיליםב ברצף וכדומה, ולעתים -חסרי פשר, כתיבת אותיות הא

 הקולמוס". 

 . הידועה שבהן היא:לנסיון עם הזמן נפוצו מליצות מיוחדות שכתבו הסופרים

 ". אנסה הקולמוס אם ילך בנימוס"

 את הנוסח הזה:בכתב יד אחד מצאתי למליצה זו כמה ואריאציות. 

 ".ואנטונינוס אני בכוס אשתה למחר, בנימוס ילך אם הקולמוס אנסה"

, הערה 8.משה שטיינשיידר בחיבורו "הרצאות על כתבי יד עבריים" )ירושלים תשכ"ה, עמ' 

 :אחר על נסיון הדיונוסח ( מביא 11

 ".אנסה את הדיו ואראה מה טובו ויופיו"

 :יחד והיה גם נוסח משולב על הקולמוס והדיו

 ". הדיו לידע יופיואנסה הקולמוס אם רך אם אמוס, אנסה "

, השייך 29/29-מזרחי של פירוש רש"י על התורה מהמאה היד -כתבעמוד מתוך להלן 

 פרשת בלק. -לספריית פרנקפורט דמיין. בתמונה נראה קטע מפרשת השבוע 



 

למען אנסנו הילך בתורתי אם תחתונה נכתב הפסוק "-ב שבפינת העמוד השמאליתשימו ל
, ומקורו ב"פרשת המן" )שמות טז, )שבספר במדבר( לפרשת בלק שייך". פסוק זה אינו לא

 ד(. אז מה בכל זאת הקשר לכאן?
פשוט מאד! מדובר ב"נסיון קולמוס" של הסופר, אשר בדק את קולמוסו בשולי הדף, 

 .והשתמש בפסוק זה כפארפרזה
 "למען אנסנו )=את הקולמוס( הילך... אם לא".

 

 

 



 הקולמוס, הנה השיטה: בדיקתלקיים מצוה תוך כדי  שמעונייןולמי 

 

 הרוצה לנסות את הנוצה
 וימחה עמלקיכתוב שם של 

 עמלקלקיי']ם[ מחה תמחה את זכר 
 

 :הספר גבי על קולמוסה לנסות את אסר החסיד יהודה רבי ציין כינ לסיום,

 אסור כי הקולמוס אנסה או הדיו אנסה יאמר ולא, בספר חשבונות אדם יכתוב ולא..."

 .(תתקז, חסידים ספר) "הספר על להוסיף

 

 

 האותיות שאלונו

 על שימוש לא שגרתי באותיות דפוס

שימו לב לשימוש היצירתי באות ף )פ' סופית( שעשה מסדר האותיות בדפוסו הביתי של רבי 

 יעקב עמדין באלטונה:

 

 ל.-הליגטורה א עבורו א הפך את האות וכך נוצרההו

 קטע זה מופיע בחלק הראשון מסידורו של רבי יעקב עמדין, אלטונה תק"ה, עמ' רנז.

 בסקירה מהירה לא מצאתי עוד כאלה בסידור.

 ואגב, שימו לב באיזה פסוק זה "נפל": "האותיות שאלוני...". 

המדפיסים, בסוף  -ורה", כלומר זה הזכיר לי את ה"התנצלות" המליצית של "העוסקים בת

 ספר באר עשק )ונציה תל"ד(, שאותה הבאתי כבר פעם. 



 

 האותיות שאלונו להיותן מלאכתנו מאז ומקדם לחקוק בהם דברי חכמים וחידותם

 מה זה היה כי לא נמצא מעולם בר בלא תבן ודפוס בלא טעויות

 א מעשה ידי אדם...ולהם תטיף מלתנו כי המלאכה כל עוד אשר נדמה אל הטבע תקר

 

 , כאשר שימשה בכמה מקומות כתחליף לסימן הפסיק.גם האות י' נהפכה על פניה

מופיע לראשונה אצל המדפיס "יונה בן  עד כמה שידוע לי, השימוש בי' הפוכה כסימן פסיק

יעקב מזאלזיץ אשר בגליל לבוב", מדפיס ידוע בקושטא שכונה בקצרה על שם מוצאו "יונה 

 אשכנזי". 

-נדפסו בבית דפוסו בקושטא בסביבות השנים תע"וספרים הראשונים בהם קיימת התופעה ה

לרבי  –לרבי אברהם הלוי; ספר מטה יוסף  –(, ביניהם: ספר גנת ורדים 2128-2126תע"ח )

 לרבי יעקב קאסטרו. –יוסף נזיר; וספר מוהריק"ש, ערך לחם 

בשותפות עם דוד חזן באזמיר. בין אשכנזי לאחר מכן עברה הטכניקה גם לדפוס שהקים 

הספרים שנדפסו באזמיר ונעשה בהם שימוש ב"י' הפסיק": ספר חמדת ימים המפורסם; ספר 

לרבי אברהם יצחקי )נדפסו בין  –לרבי חיים אבועלפיא; ספר זרע אברהם  –שבות יעקב 

 ( וספרים נוספים.21.2-21.9תצ"ד -השנים תצ"א

 להלן מספר דוגמאות. 

 ספר חמדת ימים, רואים כבר בשער את אותיות י' ההפוכות:ב



 

 וכאן שני קטעים מתוך הספרים:

 
 אזמיר תצ"ד –שבות יעקב 

 

 
 קושטא תע"ו –גנת ורדים 



 

' אל דפוסו של ר' ישראל ב"ק בברדיטשוב, בספר 'צמח ה' לצבי הגיע הרעיוןמאוחר יותר 

 (.2626שהדפיס בסביבות שנת תקע"ח )

 

דופן בשם "יד אהרן" שנדפס בשאלוניקי תקצ"ט -בספר יוצאחוזרת התופעה לאחר מכן 

 גם במקרה זה ניתן להבחין בה כבר בשער.( ו26.4)

 



 

 

 על שואה וספרים

סוואליווע בביבליוגרפית -ידועה-שריפת ספרים בגטו מונקאץ' והדפסה לא

 ת"ש בשנת

וספריות לם של ספרים וגור מלחמת החורמה שהכריזו הנאצים על הספרים היהודיים

של והפניתי לספרה המצויין  בעבר עסקתי בעניין זה .מרתקים אותי במיוחד בתקופת השואה

, שהקדישה פרק )ירושלים תשס"ב( הגב' אסתר פרבשטיין 'בסתר רעם'חוקרת השואה 

 . מיוחד ל"שואה של הספרים"

שכתבה הגב' פרבשטיין המתמקד בשואת יהודי הונגריה.  חדש בקרוב עומד לצאת ספר

מכסה מגוון אספקטים הייחודיים  נה לי הזכות לקרוא חלקים ממנו,, שניתחדשהספר ה

, ומתבסס בין השאר על ארכיונים ת השואהולגורלה בתקופ האורתודוקסית ליהדות הונגריה

 הספרים בשואה. ת. גם שם גיליתי פרק מיוחד בנושאשטרם נחשפו ועדויות חדשו

על שריפת  מסבא שלי, ר' נח שטרן הי"ו,לאחרונה  רקששמעתי כאן ברצוני להוסיף עדות 

 .גטו מונקאץ'ספרים ב

( בעיירה 2414 ביוני 29יום טוב שני של חג השבועות בשנת תרפ"ט ) -סבי נולד בז' סיון 

ווע, השכונת סוואלי באותם ימים השתייכה לצ'כוסלובקיה.ש (Szolyva) וועקטנה בשם סוואַליָ 

וזכתה לביקורים של אדמו"רים חשובים, ביניהם  ומרפא ודעה כעיירת נופשבערי הקרפטים, נ

  התארח בביתו של סבי.אף האדמו"ר מסאטמאר ש

ווע בבית הכנסת, משם ( רוכזו יהודי סוואלי2499)אפריל ביום האחרון של חג הפסח תש"ד 

שם שהו יחד עם אלפי יהודים מעיירות הסביבה תחת כיפת ו ,הוסעו ברכבת לגטו במונקאץ'

במאי, הועלו כולם לרכבות והובלו למחנה ההשמדה  29-ים כארבעה שבועות. בהשמ

 עם משפחתו: ( הגיע סבי לאושוויץ יחד2499במאי  12אושוויץ. ביום שבת כ"ז אייר תש"ד )

מרים, יואל, שרה ]שורי[, יוסף, -פריידל, ושמונה אחיו ואחיותיו )בתיה -ר' ישראל, אמו  -אביו 

הובלו לצד  מלבדו שהיתה בת שנה, ה' ינקום דמם(. כולם -יה יעקב, משה וח-רבקה, שמואל

שמאל בסלקציה שנערכה מיד עם רדתם מהרכבת, וכפי הנראה, כבר באותו לילה )כ"ט אייר( 

מאושוויץ מבני העיירה, ביניהם סבי, נשלחו  92-הועלו על המוקד במשרפות אושוויץ. כ

 .ארבעה, ביניהם סביתוכם שרדו מאוטהאוזן שבאוסטריה. מ-למחנה העבודה גוזן

http://hu.wikipedia.org/wiki/Szolyva


 
 לפני השואה –סוואליאווע 

 

 
 וועבית יעקב בסוואלי

 

 שיועד, העיר בתוך, האחד. גטאות שני למעשה היו', מונקאץ העיר, שלהם" המעבר תחנת"ב

(, Sajovits' )שיוביץ של ללבנים החרושת בבית, לעיר מחוץ שכן, השני הגטו'. מונקאץ ליהודי

 . עיירתו ובני סבי גם הובאו ליווא, המחוז מכפרי יהודים 29,222-כ שהו בו

 אל' מונקאץ העיר יהודי את הגרמנים העבירו, לאושוויץ מחוז הובלויהודי המכן, כש לאחר

 .במאי 19-ב, מכן לאחר ימים כעשרה, להשמדה הם אף שולחו ומשם החרושת בית

 והובלו הגרמנים ידי על שהובאו ספרים בערימותסבי  הבחין, ללבנים החרושת בבית בהיותם

 אזו, והגדולים המפוארים מהכרכים מאד שהתרשם זוכר הוא, המפעל של התנורים לחדר



', מונקאץ של המדרש ובתי הכנסת מבתי הגרמנים בפקודת הובלו הספרים כי לו התברר

 .החרושת בית בכבשני פםלשר במטרה

 אך מכל מקום,או לא. ושרפו את הספרים האם הגרמנים ביצעו את זממם  סביידוע ללא 

 טוריה של רדיפות הנאצים אחר הספר היהודי.סיפור זה מצטרף להיס

, המתאר את מצב טע מספרה החדשקכאן  אצטטברשותה האדיבה של הגב' פרבשטיין 

 לאחר המלחמה: העיר שרידי היהודים כשחזרו אל 'נקאץבמו הספרים

 הגיעו כאשר. ספריותיה בלא, הספרים עיר', מונקאץ את תיאר רוטנר חיים יעקב"

 ולבית הישן לשטיבל נאספו הספרים. דורש באין שהתגוללו ספרים אלפי מצאו לעיר

 לצרכיה הכנסת בית את הממשלה החרימה 2491/ב"תשי בשנת. הגדול הכנסת

, סמוכה בעיר כנסת לבית והובאו הספרים נאספו שוב. הספרים את להוציא ודרשה

 שרפה פרצה אחד לילה. מוקדמת הודעה ללא המקום את חתמה המשטרה אולם

 מקומיים צוענים. התורה ספרי את להוציא כדי עצמם סיכנו ויהודים, הכנסת בבית

 ערכו הצוענים ואכן, שיימצא ספר כל עבור להם שילמו והיהודים, השלל מן לקחו

 השרוף הכנסת בבית שנותרו הספרים את. נוספים ספרים והביאו בעיירה חיפוש

 הצעירים לרשות עברו בעיר שניצלו הספרים. הנייר לתעשיית ההונגרים שלחו

 הספרים שיהיו, "ולסדרם לייבשם, אותם לשקם מספר חודשים הקדישו והם, היהודים

 ".כבוד בדרך מונחים הקדושים

 

דנברג. לפי רבי חיים יהודה גול -רב המקום  בבעלותשהיה דפוס יהודי קטן,  פעלווע ווליבסא

( ושני הספרים האחרונים .242מפעל הביבליוגרפיה, דפוס זה הפסיק לפעול בשנת תרע"ג )

מאת רבי שלמה גנצפריד ]מהדורה שניה[, ושו"ת  ,שנדפסו בו באותה שנה הם: ספר אפריון

 מאת רבי מרדכי וינקלר אב"ד מאד ]מהדורה ראשונה[. ,לבושי מרדכי

 .וועבסוואלימאוחרת בהרבה שנעשתה  ודיתיהובכל זאת, לי ידוע על הדפסה 

ובו צוואתו של ר' ]בן חמשה עמודים[ נדפס במקום קונטרס קטן ( בערך 2492בשנת תש"א )

 משה שטרן, סב סבי.

מעבודת המתפרנס  צנוע אופיינית בין יהודי הקרפטים של תלמיד חכםדמות  ר' משה שטרן,

הסמוכה,  (Bilky) בעיירה בילקהילה וממנהיגי הקה, ראש חברת ש"ס ועיבוד עורות אדמה

(, ובה ביקש מילדיו ללכת בדרך הישר, לקבוע 24.9בשנת תרצ"ד )ביידיש כתב את צוואתו 

 עתים לתורה, לנהוג בצניעות ועוד.

בסוף הצוואה מכתיב ר' משה את נוסח המצבה שיקימו על קברו. הוא מבקש שלא לכתוב 

 ".יעקב, והוא היה מעביר על מדותיופ"נ משה בן שרה ובן שמואל , רק: "תואריםשום עליו 



 
 ר' משה שטרן

 

את הצוואה הדפיס אבי סבי, בנו של ר' משה, ר' ישראל שטרן. מאחר ור' משה נפטר בחודש 

 ערתי שהצוואה נדפסה בשנת תש"א.יאלול ת"ש, ש

הדפוס בו נדפסה הצוואה היה שייך למשפחת דויטש. בן המשפחה, ארי דויטש, שהיה חבר 

 א שלי, הגיע עמו למאוטהאוזן, ויחדיו שרדו את אימי המחנה עד לשחרור. ילדות של סב

 הקים אביו הדפוסאת ורק, סיפר לי כי י-עם ארי, שמתגורר מזה שנים בניושקיימתי בשיחה 

. עד כמה לבתי עסק להדפסת תעודות ממשלתיות, פרוספקטים ופרסומותבעיקר נועד  והוא

 שידוע לו, הם לא התכוונו להדפיס ספרי קודש. 

ממש באותה פליה נגד יהודים הופקע הדפוס מחזקת משפחת דויטש בעקבות חוקי הא

 ווע.ון שנדפס באותיות עבריות בסוואליצוואה זו הייתה פריט הדפוס האחרשייתכן  תקופה.

 החריבושרוד היה אפסי. מלבד מאורעות השואה ששעותק מהצוואה ין לכל שהסיכוי ובמ

 ת של עותקיםמבהדפסה מצומצ גם , מדוברוהעלימו אלפי פריטים מן הסוג זה סדרי עולם

מתכלים בני המשפחה. ובנוסף, לא מדובר בספר אלא בדפים בודדים שרק לשנועדה 

 במהירות רבה.

לאחד  מן הצוואהבני המשפחה עותק א שזמן קצר אחרי הדפסתה שלח מאן דהוא מאל

. לדורותהשתמרה זכינו שהצוואה וכך  ,בארץ ישראלאז הבנים של ר' משה שטרן שהתגורר 

 . אבד שבינתיים כשסבי עלה ארצה אחרי השואה, דאג לעשות צילומים מן העותק הבודד הזה

 מצורף קובץ עם הצוואה כולה(.  -למעוניינים להלן עמוד ראשון ואחרון מן הצוואה )



 

 



 

 

 חברו בחודש הזה הכותב אגרת ל"

 יכתוב בראש האגרת: 

  "נ"ולשנה טובה תכתב, או תז"ל ר

 )ר"ח פאלאג'י, מועד לכל חי, סימן יא(. 

 תז"ל רנ"ו = תזכו לשנים רבות נעימות וטובות

 מאחל מכל הלב

 אלי שטרן
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